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missão
Oferecer aos nossos clientes produtos de qualidade e sofisticação, promovendo 
bem-estar enquanto priorizamos práticas sustentáveis e responsáveis.

visão
Ser a referência nacional em qualidade, responsabilidade socioambiental e 
governança ética na produção de carpetes, liderando o setor em desenvolvimento 
sustentável.

valores
•	 Satisfação do Cliente: priorizar as necessidades e expectativas dos nossos 

clientes.
•	 Respeito ao Meio Ambiente: práticas sustentáveis que minimizem o impacto 

ambiental.
•	 Responsabilidade Social: contribuir e apoiar o desenvolvimento comunitário.
•	 Governança Ética: manter transparência, integridade e responsabilidade em 

todas as nossas operações.

Misión. Ofrecer a nuestros clientes productos de calidad y sofisticados, promoviendo el bienestar y priorizando 
prácticas sustentables y responsables. Visión. Ser el referente nacional en calidad, responsabilidad 
socioambiental y gobernanza ética en la producción de alfombras, liderando el sector en desarrollo sostenible. 
Valores. Satisfacción del Cliente: priorizar las necesidades y expectativas de nuestros clientes. Respeto al 
Medio Ambiente: adoptar prácticas sostenibles que minimicen el impacto ambiental. Responsabilidad Social: 
contribuir positivamente con las partes interesadas y apoyar el desarrollo comunitario. Gobierno Ético: 
mantener la transparencia, integridad y responsabilidad en todas nuestras operaciones.
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Escrevemos nossa história desde 2000, com 
um propósito claro: unir qualidade, design e 
tecnologia em soluções para revestimentos 
de alto desempenho.

O que começou em Ponta Grossa com a pro-
dução de carpetes em rolo, hoje se transfor-
mou em um portfólio completo: carpetes em 
rolo, carpetes modulares, pisos vinílicos, gra-
mas decorativas.

Cada novo passo reflete investimentos con-
stantes em pesquisa, tecnologia e tendências 
globais. Resultado disso são conquistas que 
vão além dos produtos: certificações inter-
nacionais, avanços em sustentabilidade e, 
em 2024, o reconhecimento com o selo ESG 
da FIEP.

Cada produto que sai da nossa fábrica carre-
ga a certeza de um futuro mais sustentável, 
reforçando a confiança que clientes, parcei-
ros e colaboradores depositam na Belgotex 
ao longo de sua trajetória.

Escribimos nuestra historia desde el año 2000, con un 
propósito claro: unir calidad, diseño y tecnología en 
soluciones de revestimientos de alto desempeño.

Lo que comenzó en Ponta Grossa con la producción 
de alfombras en rollo, hoy se ha transformado en un 
portafolio completo: alfombras en rollo, alfombras 
modulares, pisos vinílicos y céspedes decorativos.

Cada nuevo paso refleja inversiones constantes en 
investigación, tecnología y tendencias globales. 
El resultado son logros que van más allá de los 
productos: certificaciones internacionales, avances en 
sostenibilidad y, en 2024, el reconocimiento con el sello 
ESG de la FIEP.

Cada producto que sale de nuestra fábrica lleva consigo 
la certeza de un futuro más sostenible, reforzando la 
confianza que clientes, socios y colaboradores depositan 
en Belgotex a lo largo de su trayectoria.

Nossa história 
Nuestra historia
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Belgotex do Brasil

Belgotex India

Belgotex Middle East

Belgotex 

Belgotex Africa

Belgotex Australia

Belgotex New Zealand

Balsan
Associated WeaversLano

Belgotex 
Produção
A Belgotex é a principal fabricante de carpetes e grama 
sintética da África do Sul. Como especialistas, eles projetam, 
fabricam e distribuem carpetes de alta qualidade com soluções 
personalizadas disponíveis para o mercado comercial.

Belgotex África 
Distribuição
Estamos orgulhosamente representados na Angola, Botswana, 
Comores, República Democrática do Congo, Eswatini, Etiópia, 
Gana, Quénia, Lesoto, Madagáscar, Malawi, Maurícias, 
Moçambique, Namíbia, Ruanda, Seychelles, África do Sul, 

República Unida da Tanzânia, Uganda, Zâmbia e Zimbábue.

Belgotex Austrália 
Distribuição
Com sede em Coolum Beach, Queensland, a Belgotex Austrália 
oferece uma ampla variedade de opções de pisos.

Belgotex do Brasil 
Produção e Distribuição
Fabricamos e distribuimos carpetes de alta qualidade com 
soluções personalizadas disponíveis para o mercado comercial 
e fornecemos pisos premium para todo o país.

Belgotex Índia 
Distribuição
Estamos orgulhosamente representados em Ahmedabad, 
Bengaluru, Chennai, Delhi, Gurgaon, Hyderabad, Kolkata, 
Mumbai, Nagpur, Noida e Pune.

Belgotex Middle East 
Distribuição
Estamos orgulhosamente representados no Bahrein, Kuwait, 
Omã, Catar, Arábia Saudita e Emirados Árabes Unidos.

Belgotex New Zealand 
Distribuição
A Belgotex Nova Zelândia fornece carpetes e pisos premium 
para todo o país, desafiando criativamente o status quo de 
pisos e interiores.

Associated Weavers 
Produção

É um dos maiores produtores de carpete tufado da Europa. 
A empresa está sediada em Ronse, na Flandres Oriental, na 
Bélgica.

Balsan 
Produção
A Balsan se destaca pelos produtos criativos e ferramentas 
industriais de ponta. Com quase três séculos de idade, Balsan 
criou sua própria marca e conseguiu garantir sua longevidade.

Lano  
Produção
Com uma grande capacidade de produção de carpetes e grama 
sintética, a reputação da Lano, por sua qualidade única e design 
de ponta, foi construída em um sistema de produção integrado 
que permite controlar a qualidade de forma precisa e completa 
em cada etapa de produção e entrega. 
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A trajetória da Belgotex do Brasil é guiada 
por três pilares fundamentais: 
inovação, sustentabilidade e pessoas.

Ao longo dos anos, a empresa expandiu seu 
portfólio de produtos e aprimorou processos 
sempre com foco em eficiência e redução de 
impactos ambientais. 

Reforçamos esse compromisso ao inaugurar 
uma planta de tratamento de água, firmar 
contratos de energia renovável e lançar 
produtos com conteúdo reciclado, além de 
apresentar tecnologia antibacteriana que 
eleva a proteção e a qualidade de vida dos 
consumidores.

A valorização das pessoas ganhou destaque 
com o  um departamento voltado a aprimorar 
a relação com clientes, revendas e colabora-
dores. 

Com investimentos contínuos em tecnologia, 
expansão de estruturas e parcerias estratégi-
cas, a Belgotex se mantém em movimento, 
oferecendo soluções que acompanham a ve-
locidade da vida e constroem um futuro mais 
sustentável e positivo para todos.

La trayectoria de Belgotex de Brasil está guiada por 
tres pilares fundamentales: 

innovación, sostenibilidad y personas.

A lo largo de los años, la empresa ha ampliado su 
portafolio de productos y perfeccionado procesos, 
siempre con un enfoque en la eficiencia y en la reducción 
de impactos ambientales. 

Reforzamos este compromiso al inaugurar una planta 
de tratamiento de agua, firmar contratos de energía 

Em movimento 
En movimiento

renovable y lanzar productos con contenido reciclado, 
además de presentar una tecnología antibacteriana 
que eleva la protección y la calidad de vida de los 
consumidores. 

La valorización de las personas también ganó 
protagonismo con la creación de un departamento 
dedicado a fortalecer la relación con clientes, 
distribuidores y colaboradores. 

Con inversiones continuas en tecnología, expansión de 
estructuras y alianzas estratégicas, Belgotex se mantiene 
en movimiento, ofreciendo soluciones que acompañan la 
velocidad de la vida y construyen un futuro más sostenible 
y positivo para todos.

Jan Van Hecke - CEO
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Na Belgotex do Brasil, acreditamos que cada 
fio tecido vai muito além de um carpete: ele 
carrega a promessa de um futuro mais verde, 
justo e humano.

Com base nos princípios ESG e alinhados aos 
17 Objetivos de Desenvolvimento Sustentável 
da ONU, transformamos nossas práticas em 
ações concretas, mensuráveis e de impacto. 
Reduzimos desperdícios na produção, 
adotamos tecnologias limpas, conquistamos 
certificações ambientais de referência e 
apoiamos iniciativas sociais que fortalecem 
educação, cultura, saúde e esporte em nossa 
comunidade.

Nossos resultados falam por si: toneladas 
de materiais reaproveitados, consumo 
energético migrado para fontes renováveis, 
eficiência energética ampliada e um ciclo 
produtivo cada vez mais circular. Mais do 
que pioneirismo, esse é o reflexo do nosso 
compromisso com a preservação ambiental 
e a responsabilidade social.

A cada passo, buscamos provar que 
excelência em produtos só é completa 
quando gera valor também para as pessoas 
e para o planeta. Por isso, seguimos 
inovando, investindo e inspirando, o futuro 
sustentável se constrói hoje, fio a fio.

En Belgotex de Brasil, creemos que cada hilo tejido 
va mucho más allá de una alfombra: lleva consigo la 
promesa de un futuro más verde, justo y humano. Con 
base en los principios ESG y alineados con los 17 Objetivos 
de Desarrollo Sostenible de la ONU, transformamos 
nuestras prácticas en acciones concretas, medibles 
y de impacto. Reducimos desperdicios en la 
producción, adoptamos tecnologías limpias, obtuvimos 
certificaciones ambientales de referencia y apoyamos 
iniciativas sociales que fortalecen la educación, la 
cultura, la salud y el deporte en nuestra comunidad.

Nuestros resultados hablan por sí mismos: toneladas de 
materiales reutilizados, consumo energético migrado 
hacia fuentes renovables, eficiencia energética ampliada 
y un ciclo productivo cada vez más circular. Más que 
pionerismo, este es el reflejo de nuestro compromiso con 
la preservación ambiental y la responsabilidad social. 
En cada paso, buscamos demostrar que la excelencia 
en productos solo es completa cuando también genera 
valor para las personas y para el planeta. Por eso, 
seguimos innovando, invirtiendo e inspirando, el 
futuro sostenible se construye hoy, hilo a hilo.

Escaneie para
mais informações
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O B_ Encanta nasce com um olhar sensível e 
transformador: dar nova vida a resíduos de 
carpetes modulares que, por estarem fora do 
padrão comercial, seriam descartados.

Em vez de se tornarem desperdício, esses 
materiais ganham um novo propósito 
em instituições sociais, ONGs, espaços 
públicos e ambientes que necessitam de 
cuidado e renovação. Mais do que uma 
iniciativa sustentável, o projeto transforma 
o que antes era sobra em soluções criativas, 
acolhedoras e cheias de significado, 
promovendo bem-estar e inclusão onde mais 
importa. Essa jornada só é possível graças ao 
engajamento de colaboradores voluntários, 
que compartilham tempo, conhecimento e 
dedicação. Cada gesto de 
participação fortalece não 
apenas o impacto social do 

projeto, mas também a cultura de empatia, 
pertencimento e responsabilidade coletiva.

O B_ Encanta prova que sustentabilidade 
vai além do produto: é sobre transformar 
vidas, unir pessoas e inspirar um futuro onde 
propósito e cuidado caminham lado a lado.

El B_ Encanta nace con una mirada sensible y 
transformadora: dar nueva vida a los residuos 
de alfombras modulares que, por estar fuera del 
estándar comercial, serían descartados. En lugar de 
convertirse en desperdicio, estos materiales adquieren 
un nuevo propósito en instituciones sociales, ONG, 
espacios públicos y ambientes que necesitan cuidado 
y renovación. Más que una iniciativa sostenible, 
el proyecto transforma lo que antes era sobrante 
en soluciones creativas, acogedoras y llenas de 
significado, promoviendo bienestar e inclusión donde 

más importa. Este camino solo 
es posible gracias al compromiso 
de los colaboradores voluntarios, 
que comparten su tiempo, 
conocimiento y dedicación. Cada 
gesto de participación fortalece 
no solo el impacto social del 
proyecto, sino también la cultura 
de empatía, pertenencia y 
responsabilidad colectiva. 

El B_ Encanta demuestra que la 
sostenibilidad va más allá del 
producto: se trata de transformar 
vidas, unir personas e inspirar un 
futuro donde el propósito y el 
cuidado caminen de la mano.
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O projeto reutiliza refugos de carpetes em 
ações de geração de renda e empreende-
dorismo feminino, por meio de parcerias 
com coletivos e instituições sociais. Pro-
move capacitação, autonomia e valorização 
do trabalho manual.

Na unidade da Aprosar, por meio do projeto 
B_ Valoriza, os carpetes doados pela 
Belgotex são cuidadosamente selecionados 
e cortados nos tamanhos previamente 
definidos, de acordo com as exigências do 
mercado onde serão comercializados como 
capachos e passadeiras.

Atualmente, costureiras da Aprosar são 
responsáveis por finalizar e dar o acabamento 
nesses produtos, gerando renda por meio de 
sua participação no projeto. A iniciativa é 
resultado de uma parceria entre a Belgotex, 
a rede varejista parceira e a Aprosar, que 
atua como elo entre a doação dos materiais e 
a geração de trabalho e renda para mulheres 
da comunidade.

Tem como objetivo ampliar seu impacto so-
cial, envolvendo mais costureiras conforme 
crescem a demanda do mercado e as remes-
sas de carpetes doados pela Belgotex.

El proyecto reutiliza desperdicios de alfombras en 
acciones de generación de ingresos y emprendimiento 
femenino, por medio de alianzas con colectivos e 
instituciones sociales. Promueve la capacitación, la 
autonomía y la valorización del trabajo manual.

En la unidad de Aprosar, a través del proyecto B_ 
Valoriza, las alfombras donadas por Belgotex son 
cuidadosamente seleccionadas y cortadas en los 
tamaños previamente definidos, de acuerdo con las 
exigencias del mercado donde serán comercializadas 
como felpudos y pasilleras.

Actualmente, costureras de Aprosar son responsables de 
finalizar y dar el acabado a estos productos, generando 
ingresos mediante su participación en el proyecto. La 
iniciativa es resultado de una alianza entre Belgotex, la 
red minorista asociada y Aprosar, que actúa como un 
vínculo entre la donación de materiales y la generación 
de trabajo e ingresos para mujeres de la comunidad.

Su objetivo es ampliar su impacto social, involucrando 
a más costureras a medida que crecen la demanda 
del mercado y los envíos de alfombras donadas por 
Belgotex.
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B_Trends é um projeto de vídeos criado 
para comunicar lançamentos, atualizações, 
iniciativas e novos produtos de forma 
rápida e dinâmica. 

Com o objetivo de facilitar o compartilha-
mento de informações, os vídeos são publi-
cados através de nosso Instagram e podem 
ser acessados com facilidade.

O formato compacto e direto permite que 
as mensagens cheguem de forma clara 
e eficaz, mantendo o público sempre 
informado de maneira ágil. O projeto busca 
aumentar a visibilidade da marca e fortalecer 
a comunicação interna e externa, garantindo 
que todos estejam atualizados com as 
novidades da empresa.

B_Trends es un proyecto de videos creado para 
comunicar lanzamientos, actualizaciones, iniciativas 
y nuevos productos de manera rápida y dinámica. 

Con el objetivo de facilitar el compartimiento de 
información, los videos se publican a través de nuestro 
Instagram y pueden ser accedidos con facilidad.

El formato compacto y directo permite que los mensajes 
lleguen de manera clara y eficaz, manteniendo al 
público siempre informado de forma ágil. El proyecto 
busca aumentar la visibilidad de la marca y fortalecer 
la comunicación interna y externa, garantizando que 
todos estén actualizados con las novedades de la 
empresa.

Escaneie para
mais informações
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O B_ signature nasce para dar protagonismo 
a quem transforma ideias em espaços cheios 
de identidade: os arquitetos. Mais do que 
mostrar projetos prontos, a série busca 
revelar o olhar criativo por trás de cada 
detalhe — a assinatura única que torna cada 
ambiente especial.

Com entrevistas leves e envolventes, 
o projeto dá voz aos profissionais que 
escolheram a Belgotex para concretizar 
suas visões. Histórias que respondem não 
apenas “qual foi a inspiração?” ou “por que 
Belgotex?”, mas que também exploram 
como cada revestimento ajudou a resolver 
desafios, compor atmosferas e traduzir 
sentimentos em forma de espaço.

O B_ Signature é um convite para enxergar 
além do espaço finalizado. É sobre 
reconhecer a genialidade por trás de cada 
traço, valorizar a autenticidade de cada 
criação e revelar o poder transformador 
da arquitetura quando aliada ao design da 
Belgotex. 

Mais do que projetos, são histórias que 
inspiram e deixam marcas duradouras.

El B_ Signature nace para dar protagonismo a quienes 
transforman ideas en espacios llenos de identidad: los 
arquitectos. Más que mostrar proyectos terminados, la 
serie busca revelar la mirada creativa detrás de cada 
detalle — la firma única que hace especial a cada 
ambiente.

Con entrevistas ligeras y envolventes, el proyecto da 
voz a los profesionales que eligieron a Belgotex para 
concretar sus visiones. Historias que responden no solo 
a “¿cuál fue la inspiración?” o “¿por qué Belgotex?”, 
sino que también exploran cómo cada revestimiento 
ayudó a resolver desafíos, crear atmósferas y traducir 
sentimientos en forma de espacio.

El B_ Signature es una invitación a mirar más allá del 
espacio finalizado. Se trata de reconocer la genialidad 
detrás de cada trazo, valorar la autenticidad de 
cada creación y revelar el poder transformador de 
la arquitectura cuando se une al diseño de Belgotex. 
Más que proyectos, son historias que inspiran y dejan 
huellas duraderas.

Escritório Espaço Y
Revenda: Hometeck

Arquitetura: Bispo Design
Local: Brasília/DF
Créditos fotográficos:

Madu Jardim Fotografia

Metrópolis
002 - Buenos Aires

003 - Santiago
Metrópolis Transitions

101 - Maya
103 - Nazca
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Explore as Funcionalidades 
do Nosso Site 

Nosso site reúne diversas ferramentas que 
facilitam sua experiência, como o Simulador 
de Ambientes e o 3D Warehouse, onde é 
possível visualizar produtos em detalhes e 
baixar modelos.
Também disponibilizamos Certificações, 
Garantias e Laudos, garantindo transparência 
e segurança em suas escolhas.

Para acompanhar essa jornada, você conta 
com o suporte do Belgotex Experience 
(B_ xp), uma equipe dedicada a oferecer 
um atendimento humanizado, atencioso e 
focado nas suas necessidades. 
Nosso time está preparado para orientar na 
escolha de produtos, esclarecer dúvidas e 
apoiar na resolução de problemas.

O objetivo é proporcionar uma experiência 
simples, agradável e eficiente, fazendo com 
que você se sinta acolhido e valorizado em 
cada etapa. Tudo isso em um só lugar, para 
garantir a melhor experiência possível.

Explora las Funcionalidades e Nuestro Sitio Web

Nuestro sitio reúne diversas herramientas que facilitan 
su experiencia, como el Simulador de Ambientes y el 3D 
Warehouse, donde es posible visualizar los productos 
en detalle y descargar modelos.
También ponemos a su disposición Certificaciones, 
Garantías e Informes, garantizando transparencia y 
seguridad en sus decisiones.

Para acompañar esta jornada, usted cuenta con el 
apoyo del Belgotex Experience (B_ xp), un equipo 
dedicado a ofrecer una atención humanizada, atenta y 
enfocada en sus necesidades.
Nuestro equipo está preparado para orientar en la 
elección de productos, aclarar dudas y brindar apoyo 
en la resolución de problemas.

El objetivo es proporcionar una experiencia simple, 
agradable y eficiente, haciendo que usted se sienta 
acogido y valorado en cada etapa. Todo esto en un solo 
lugar, para garantizar la mejor experiencia posible.

Muito além de carpetes 
Mucho más que alfombras

Escaneie para
explorar nosso site.
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Instalação:
 
Pensando na comodidade de encontrar 
informações imprescindíveis na hora da 
instalação e manutenção de seu carpete, 
disponibilizamos em nosso site todos 
nossos guias em PDF para download.
 
Você irá encontrar manuais para instalação 
de carpetes em rolo, modulares, colados, 
com adesivo Tac B_ e agulhados, paginações 
indicadas para cada produto. Também estará 
a sua disposição guias para a limpeza de 
derramamentos em cada um dos modelos.

Instalación y limpieza 
Pensando en la comodidad de encontrar la información 
esencial al momento de instalar y mantener su alfombra, 
hemos puesto a disposición en nuestro sitio web todos 
nuestros guías en formato PDF para descarga. 

Encontrará manuales para la instalación de alfombras 
en rollo, modulares, pegadas, con adhesivo Tac B_ y 
agujadas, así como las disposiciones recomendadas 
para cada producto. También tendrá a su disposición 
guías para la limpieza de derrames en cada uno de los 
modelos.

Escaneie para
mais informações

Instalação e 
limpeza de Carpetes 
Instalación y limpieza de alfombras

Limpeza: 
Não esfregue manchas! 
Quando você esfrega, além de aumentar a 
área afetada, pode danificar as fibras e causar 
danos irreparáveis ao carpete. É importante 
não esquecer de remover toda a solução e 
garantir a aspiração após o processo, seguindo 
sempre as indicações do guia. 

Não aplicar água sanitária, solvente, outros 
produtos de limpeza corrosivos ou qualquer 
líquido em excesso que possa causar danos às 
fibras do carpete. 

Siga o manual da Belgotex do Brasil com as 
misturas e diluições indicadas para cada tipo 
de mancha, borrifando-as ou aplicando com 
um pano, como indicado.

¡No frote las manchas!
Al fregar, además de agrandar la zona afectada, puedes 
dañar las fibras y provocar daños irreparables en la alfombra. 
Es importante no olvidar retirar toda la solución y asegurar 
la aspiración después del proceso, siempre siguiendo las 
instrucciones de la guía. 
No aplique lejía, solvente, otros limpiadores corrosivos o 
cualquier exceso de líquido directamente sobre la alfombra, ya 
que pueden dañar las fibras.
Siga el manual de Belgotex do Brasil con las mezclas y diluciones 
indicadas para cada tipo de mancha, pulverizando o aplicando 
con un paño, según se indica.
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Instalação:
Pensando na comodidade de encontrar 
informações imprescindíveis na hora da 
instalação e manutenção de seu carpete, 
disponibilizamos em nosso site todos 
nossos guias em PDF para download. 

Você irá encontrar manuais para instalação 
de pisos vinílicos em manta homogêneos e 
heterogêneos, autoportantes e LVT colados, 
além das paginações indicadas para cada 
produto. 

Instalación
Pensando en la comodidad de encontrar la información 
esencial al momento de instalar y mantener su 
alfombra, hemos puesto a disposición en nuestro 
sitio web todos nuestros guías en formato PDF para 
descarga. Encontrará manuales para la instalación de 
pisos vinílicos en manta homogéneos y heterogéneos, 
autosoportantes y LVT pegados, además de las 
disposiciones recomendadas para cada producto.

Limpeza:
Para limpar pisos vinílicos, use apenas uma 
vassoura macia para remover sujeira seca. 
Quando necessário, utilize um mop ou pano 
de microfibra levemente umedecido, evitando 
excesso de água para não danificar o piso. 
Em caso de derramamento, absorva 
imediatamente com um pano e limpe a 
superfície em seguida. 

Ao usar produtos de limpeza em emulsão, 
verifique as recomendações do fabricante e 
evite álcool, acetona, palha de aço, produtos 
abrasivos ou corrosivos, que podem danificar 
o piso.

Limpieza 
Para limpiar pisos vinílicos, use solo una escoba suave para 
remover la suciedad seca. Cuando sea necesario, utilice 
un mop o un paño de microfibra ligeramente humedecido, 
evitando el exceso de agua para no dañar el piso. En caso 
de derrames, absorba inmediatamente con un paño y limpie 
la superficie después. Si utiliza productos de limpieza en 
emulsión, consulte las recomendaciones del fabricante y 
evite alcohol, acetona, lana de acero, productos abrasivos 
o corrosivos, ya que podrían dañar el piso.

Escaneie para
mais informações

Instalação e 
limpeza de pisos vinílicos 
Instalación y limpieza de pisos vinílicos
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Sensualité
maciez à flor da pele

A maciez, a delicadeza sutil e o toque aveludado são algumas das sensações provocantes 
de Sensualité. Uma coleção irresistível fabricada com fios 100% supersoft. Sinta o toque.

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

construção construcción tufting pelo cortado

tipo de fio tipo de hilado 100% SDN Solution Dyed Nylon (PA)

espessura total espesor total 15 mm (± 10%)

aplicação aplicación 23 - residencial pesado

formato forma 3,66 m

cor: 002 - Lush
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006 - Poeme002 - Lush

007 - Velvet

004 - Charm

008 - Essencial 009 - Secret
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Sensation
o que te toca

Sensation representa o conceito mais moderno da decoração contemporânea. A sofisticação 
está inserida em cinco lindas cores. Fabricado com fios 100% Solution Dyed Nylon, garante 
alta durabilidade para decorar com estilo e personalidade os ambientes da sua casa.

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

construção construcción tufting pelo cortado

tipo de fio tipo de hilado 100% SDN Solution Dyed Nylon (PA)

espessura total espesor total 11 mm (± 10%)

aplicação aplicación 23 - residencial pesado

formato forma 3,66 m

cor: 002 - Accolade e 004 - Dandy 
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003 - Praise001 - Linen 002 - Accolade

004 - Dandy
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Soft Sense
suave e elegante

Soft Sense alia conforto, durabilidade e um compromisso com a sustentabilidade. É a solução 
perfeita para criar espaços sofisticados sem abrir mão de responsabilidade ambiental. Dê vida 
às suas ideias com um produto que traduz inovação e consciência em cada fio.

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

construção construcción tufting pelo cortado

tipo de fio tipo de hilado 100% Poliéster Reciclado (PESr)

espessura total espesor total 10 mm (± 10%)

aplicação aplicación 23 - residencial pesado

formato forma 3,66 m

cor: 004 - Taste
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003 - Balance001 - Feel

004 - Taste

002 - Touch
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Morocco
refúgio de conforto

Com textura macia e aconchegante, é ideal para quartos, salas de estar e home theaters. 
Morocco é uma opção versátil e elegante para quem busca transformar a decoração da casa. 

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

construção construcción tufting bouclé

tipo de fio tipo de hilado 100% Stainproof Miracle Fibre (PP)

espessura total espesor total 11 mm (± 10%)

aplicação aplicación 23 - residencial pesado

formato forma 3,66 m

cor: 204 - Pergaminho
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202 - Pérola 203 - Linho 204 - Pergaminho

205 - Algodão
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Sahara
beleza e praticidade

Adapte-se a diversos estilos de decoração, desde os mais clássicos até os mais contemporâneos. 
Seu excelente custo-benefício faz dele uma ótima escolha para quem deseja renovar o ambiente. 

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

construção construcción tufting bouclé

tipo de fio tipo de hilado 100% Stainproof Miracle Fibre (PP)

espessura total espesor total 10 mm (± 10%)

aplicação aplicación 23 - residencial pesado

formato forma 3,66 m

cor: 104 - Calima
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101 - Névoa 102 - Miragem 103 - Oasis

104 - Calima
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Tangiers
estilo imensurável

Crie ambientes paradisíacos em sua casa. Com cores orgânicas e design contemporâneo, possui 
ótimo custo-benefício e um visual incomparável.

cor: 208 - Marshan

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

construção construcción tufting bouclé

tipo de fio tipo de hilado 100% Stainproof Miracle Fibre (PP)

espessura total espesor total 9,5 mm (± 10%)

aplicação aplicación 23 - residencial pesado

formato forma 3,66 m
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208 - Marshan 209 - Plage 210 - Spartel

211 - Amira
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Finesse
o seu bom gosto

Com textura harmoniosa, combinando tom sobre tom, Finesse passeia entre o bom gosto e o 
bem-estar. 
Carpete de construção do tipo berber, é à prova de manchas e de fácil manutenção.

cor: 117 - Toulon

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

construção construcción tufting bouclé

tipo de fio tipo de hilado 100% Stainproof Miracle Fibre (PP)

espessura total espesor total 9 mm (± 10%)

aplicação aplicación 23 - residencial pesado

formato forma 3,66 m
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124 - Cassis116 - Rochelle

125 - Arles

117 - Toulon

126 - Rennes 127 - Valence

128 - Cayenne 129 - Le mans
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Meteor
simples e certeiro

O carpete para o seu momento. 
Em residências agitadas, cheias de vida, ou para um home&office inteligente, alinhando design 
e custo-benefício em oito opções de cores.

cor: 006 - Davida

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

construção construcción tufting bouclé

tipo de fio tipo de hilado 100% Stainproof Miracle Fibre (PP)

espessura total espesor total 5,5 mm (± 10%)

aplicação aplicación
23 - residencial pesado
31 - comercial leve

formato forma 3,66 m
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001 - Eros

005 - Ceres

002 - Íris

006 - Davida

003 - Juno

007 - Palas

004 - Métis 

008 - Órbita
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B_ Confort
Residencial
Espuma de alta resistência desenvolvida para aplicação sob o carpete, proporcionando maior 
conforto, proteção e durabilidade ao revestimento. Garante isolamento térmico e acústico, 
tornando o ambiente mais acolhedor e silencioso. 

Produzida com material reciclado e reciclável, alia qualidade e sustentabilidade. Indicada para 
instalações residenciais pelo método esticado (tipo americano), é ideal para salas, quartos e 
home office, oferecendo conforto constante sem comprometer o desempenho ou a estética.

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

Isolamento Acústico/Absorção do som ao impacto ISO 10140 e 717/NBR 15575
Aislamiento Acústico/Absorción del sonido por impacto ISO 10140 y 717/NBR 15575. 

32 db

Largura do rolo
Ancho del rollo

137cm ± 1%

Tamanho do rolo 
Tamaño del rollo

15 m² ± 1%

Densidade 
Densidad

100 kg/m³ ± 5%

Peso do rolo
Peso del rollo

11,9 kg ± 5%

Espessura
Espesor

8 mm ± 5%

Classificação de uso
Clasificación de uso

Doméstico

Inflamabilidade - BS 4790
Inflamabilidad - BS 4790

Aprovada

Resistência térmica - BS 4745
Resistencia térmica - BS 4745

2,18 TOG
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Todos nossos carpetes em rolo podem ser 
preparados sob medida, no sistema Belgotex 
À la Carte. Seja qual for o tamanho da sua 
necessidade, tenha a experiência do carpete 
em um formato muito mais flexível.

Como funciona?
Basta entrar em contato com um de nossos 
revendedores autorizados, escolher o carpete 
em nosso portfólio e definir as dimensões 
(largura e comprimento), considerando que 
a largura máxima do rolo é 3,66 m.

Assim que o pedido for realizado e recebido 
por nós, o corte e acabamento serão feitos 
por nossa equipe em máquinas industriais 
específicas. Após finalizado, está pronto 
para entrega, de acordo com o prazo da sua 
revenda.

Todas nuestras alfombras en rollo se pueden fabricar 
a medida, utilizando el sistema Belgotex À la Carte. 
Sea cual sea el tamaño de su necesidad, obtenga la 
experiencia de la alfombra en un formato mucho más 
flexible.

¿Como funciona?
Solo póngase en contacto con uno de nuestros 
distribuidores autorizados, elija la alfombra de nuestro 
portafolio y defina las dimensiones (ancho y largo), 
teniendo en cuenta que el ancho máximo del rollo es 
de 3,66 m.

Una vez que recibimos el pedido, nuestro equipo 
realizará el corte y el acabado en máquinas industriales 
específicas. Una vez terminado, está listo para su 
entrega, según el período de su reventa.

Escaneie para
mais informações
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Timberland
beleza natural com modernidade

Fusão inovadora de estilo e qualidade de vida. Inspirado nas texturas e cores da natureza, 
se adapta harmoniosamente a diversos ambientes. O piso vinílico Rigid Luxury Vinyl Tile se 
apresenta como uma escolha excelente para quem busca praticidade no dia a dia.  Produto 
certificado por sua sustentabilidade e qualidade superior.

piso 
vinílico

RLVT
rigid luxury 

vinyl tile

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

espessura total espesor total 5 mm (4mm + 1mm Base Acústica IXPE)

capa de uso capa de uso 0,5 mm

dimensões dimensiones 123,5 x 19,2 cm | Espinha de peixe 71 x 14,2 cm

aplicação aplicación
23 - residencial pesado 
32 - comercial geral

quantidade por caixa cantidad por caja 11 réguas (2,60m²) | Espinha de peixe 26 réguas (2,62m²)

Produto importado

cor: 005 - Silver Oak
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003 - Pacific Oak

001 - Canyon Oak 002 - Classic Oak

004 - Woodland Oak

005 - Silver Oak

Espinha de Peixe 001 - Harmony Oak

Espinha de Peixe 002 - Serenity Oak

Monolítico

Ashlar

Espinha de peixe
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Jazz
piso vinílico envolvente-projetado com maestria

Seja ousado! Crie uma melodia exclusiva com Jazz. Deixe sua imaginação fluir e dance ao som 
do design contemporâneo. Crie instalações modernas, principalmente no formato espinha de 
peixe (herringbone) em espaços reduzidos obtendo um visual único e moderno. Perfeito para 
ser instalado com a coleção Presto. 

capa  
de uso

0,3mm

cor: 005 - Lounge

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

espessura total espesor total 2 mm

capa de uso capa de uso 0,3 mm

dimensões dimensiones 60,96 x 15,24 cm

aplicação aplicación
23 - residencial pesado 
31 - comercial moderado

quantidade por caixa cantidad por caja 32 réguas (2,97m²)

Produto importado
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003 - Fusion001 - Soul 004 - Blues

005 - Lounge

Parket

Tijolo

Ashlar

Espinha de peixe
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Presto
a vivacidade do seu novo piso vinílico

Surpreenda-se com a sinfonia que Presto oferece. Faça sua escolha e eleve seu ambiente a 
outra oitava, transformando seu templo com estilo e sofisticação. Presto é a escolha perfeita 
para quem busca durabilidade e design. Rápido para instalar e perfeito se combinado com a 
coleção Jazz, com réguas de tamanho médio, é ideal para instalação no formato espinha de 
peixe (herringbone), onde a mistura do estilo clássico se transforma em contemporâneo sem 
perder a sua essência.

cor: 105 - Lounge

capa  
de uso

0,3mm

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

espessura total espesor total 2 mm

capa de uso capa de uso 0,3 mm

dimensões dimensiones 121,92 x 17,78 cm

aplicação aplicación
23 - residencial pesado 
31 - comercial moderado

quantidade por caixa cantidad por caja 20 réguas (4,34m²)

Produto importado
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103 - Fusion101 - Soul 104 - Blues

105 - Lounge

Tijolo

Ashlar

Espinha de peixe
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Castilla
conforto com ótimo custo-benefício

Transforme ambientes em atmosferas únicas. Com visual moderno e versatilidade nas cores, 
oferece requinte para a casa. Piso com ótimo custo-benefício e propriedades de isolamento 
acústico. Também garante maior qualidade do ar interno, certificado pelo selo internacional 
Floorscore.

cor: 207 - Victoria

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

espessura total espesor total 2 mm

capa de uso capa de uso 0,2 mm

dimensões dimensiones 121,92 x 17,78 cm

aplicação aplicación 22 - residencial geral

quantidade por caixa cantidad por caja 22 réguas (4,77m²)

Produto importado
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206 - Oviedo202 - Bruges 204 - Nut

207 - Victoria 208 - Malbec 209 - Maple

Tijolo

Ashlar

Espinha de peixe
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Renaissance
a inovação que você esperava

Tamanho faz toda a diferença. Renaissance oferece versatilidade nas cores e ótimo custo-
benefício com réguas maiores que o padrão convencional. Resultado? 
Um piso moderno, prático e visualmente surpreendente para ambientes singulares.

cor: 001 - Pieta

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

espessura total espesor total 2 mm

capa de uso capa de uso 0,2 mm

dimensões dimensiones 152,4 x 22,80 cm

aplicação aplicación 22 - residencial geral

quantidade por caixa cantidad por caja 16 réguas (5,57m²)

Produto importado
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003 - Toscana 

009 - Pavia

010 - Ferrara

002 - Dante 005 - Venus

006 - Mona Lisa 

011 - Bellagio

008 - Florence

Tijolo

Ashlar

Espinha de peixe
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Newcast
modernidade e conforto ao seu alcance

Com visual contemporâneo e uma paleta de cores versátil, é a escolha perfeita para quem 
busca requinte e praticidade. Além de ser um produto com excelente custo-benefício, oferece 
isolamente acústico e contribui para um ambiente mais saudável, certificado pelo selo 
internacional FloorScore.

cor: 001 - Pieta

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

espessura total espesor total 2 mm

capa de uso capa de uso 0,15 mm

dimensões dimensiones 122,70 cm x 18,70 cm

aplicação aplicación 21 – Residencial Moderado

quantidade por caixa cantidad por caja 22 réguas (5,04 m²)

Produto importado
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001 - Edinburgh 002 - Buckingham 003 - Rochester

004 - Windsor 005 - Dover 006 - Cardiff

007 - Leeds

Tijolo

Ashlar

Espinha de peixe
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Habittá
combina com o seu jeito de viver

Com texturas inspiradas na natureza e tons que abraçam o olhar, esse piso foi pensado para 
traduzir histórias, rotinas e afetos. Fácil de instalar, transforma qualquer ambiente em um 
refúgio cheio de personalidade.Perfeito para quem valoriza beleza, conforto e o prazer de viver 
bem todos os dias.

cor: 002 - Bosco

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

espessura total espesor total 5,2 mm (4,2 mm + 1 mm Base Acústica IXPE)

capa de uso capa de uso 0,3 mm

dimensões dimensiones 122,0 x 18,1 cm | Espinha de Peixe 63,0 x 12,6 cm 

aplicação aplicación
23 - Residencial pesado
31 - Comercial moderado

quantidade por caixa cantidad por caja 10 réguas (2,21 m²) | Espinha de Peixe 28 réguas (2,22 m²)

Produto importado
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001 - Tramonto Espinha de Peixe 001 - Valena 002 - Bosco

Espinha de Peixe 002 - Silvara 003 - Alba 004 - Montana

Tijolo

Ashlar

Espinha de peixe
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50

Grama sintética
o conforto da estética natural

Pensando na melhor relação custo-benefício, nossa linha de gramas sintéticas decorativas oferece 
uma excelente economia a longo prazo, eliminando a necessidade de rega, corte e cuidados 
frequentes. Versátil para espaços internos e externos, permite que você crie espaços verdes onde 
gramas naturais não seriam viáveis.

Especificações Técnicas Especificaciones Técnicas

construção construccíon tufting Pelo Cortado

dimensões dimensiones 25 m x 2 m = 50m² 

Produto importado
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9G5 - Tango

9G1 - Pop

9G2 - Samba

9G7 - Disco

tipo de fio tipo de hilado 100% PP 

espessura total espesor total 10 mm (± 2 mm)

gauge galga 5/16” 

tipo de fio tipo de hilado 70% PE + 30% PP 

espessura total espesor total 20 mm (± 2 mm)

gauge galga 5/16”

tipo de fio tipo de hilado  15% PP + 85% PE

espessura total espesor total 33 mm (± 2 mm)

gauge galga 5/8”

tipo de fio tipo de hilado 75% PE + 25% PP

espessura total espesor total 40 mm (± 2 mm) 

gauge galga 3/8”
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Apresentamos algumas opções de 
misturas de pisos residenciais pen-
sadas para inspirar você. 

As combinações foram cuidadosa-
mente selecionadas para mostrar a 
versatilidade dos nossos produtos e 
ajudar na criação de ambientes únic-
os e personalizados. 

São sugestões que facilitam o pro-
cesso criativo e trazem novas pos-
sibilidades para seus projetos, com 
opções que atendem diferentes es-
tilos e necessidades.

Presentamos algunas opciones de mezclas de 
pisos residenciales pensadas para inspirarte.

Las combinaciones han sido cuidadosamente 
seleccionadas para mostrar la versatilidad de 
nuestros productos y ayudar en la creación 
de ambientes únicos y personalizados. 

Son sugerencias que facilitan el proceso cre-
ativo y ofrecen nuevas posibilidades para tus 
proyectos, con opciones que se adaptan a dif-
erentes estilos y necesidades.
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newcast 007 - Leeds Sensualité 004 - Charm

Soft Sense 002 - Touch Finesse 125 - Arles

Presto 104 - Blues Jazz 001 - Soul
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Meteor 005 - Ceres Meteor 006 - Davida

Sensualité 004 - Charm Castilla 209 - Maple

Renaissance 005 - Venus
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Timberland 005 - Silver Oak Sensation 001 - Linen

Morocco 205 - Algodão Soft Sense 001 - Feel

Sensualité 009 - Secret Newcast 005 - Dover
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Meteor 008 - Órbita Timberland HB 002 - Serenity Oak

Tangiers 210 - Spartel

Sensualité 006 - Poeme

Castella 206 - Oviedo
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Pisos de qualidade 
que suportam a 
velocidade da vida.

Encontre-nos nas redes sociais
@belgotexdobrasil





do Brasil


